
Act
Chapter 22

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἄνδρες,
–ထုိ–ယောက်ျားများ
G0435

ἀδελφοὶ,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

καὶ
–နငှ့်
G2532

πατέρες,
အဘများ
G3962

ἀκούσατέ
နားထောင်ကြ
G0191

μου
–၏–ငါ
G1473

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ὑμᾶς
သင်တုိ့
G4771

νυνὶ
ယခု
G3570

ἀπολογίας.
ခုခံချက်
G0627

ညီအစ်ကုိ၊ အဘတုိ့၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်အပြစ်ဖြေရာ စကားကုိ သင်တုိ့ရှေ့မှာ ယခုပြောစဉ်တွင် နားထောင်ကြပါဟ ုဆုိလေသော်၊

2 ἀκούσαντες
ကြားသိ–သောအခါ
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

τῇ
–ထုိ
G3588

Ἑβραΐδι
ဟေဗြဲ
G1446

διαλέκτῳ
ဘာသာစကား
G1258

προσεφώνει
ပြောဆုိ
G4377

αὐτοῖς,
–သ့ုိ–သူတ့ုိ
G0846

μᾶλλον
ပုိ၍
G3123

παρέσχον
ပေးကြ
G3930

ἡσυχίαν.
တိတ်ဆိတ်ခြင်း
G2271

καὶ
–နငှ့်
G2532

φησίν,
ပြော၏
G5346

ဟေဗြဲဘာသာအားဖြင့် ပြောသည်ကုိ ထုိသူတုိ့သည် ကြားလျှင် သာ၍အလနွတိ်တ်ဆိတ်စွာနေကြ၏။

3 Ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι
ဖြစ်
G1510

ἀνὴρ,
ယောက်ျား
G0435

Ἰουδαῖος,
ဂျူး
G2453

γεγεννημένος
မွေးဖွါးသော
G1080

ἐν
–၌
G1722

Ταρσῷ
တာရုှ
G5019

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

Κιλικίας,
ကိလိကိ
G2791

ἀνατεθραμμένος
–သော်လည်း–ပြုစုမွေးမြူသော
G0397

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

πόλει
မြို့
G4172

ταύτῃ,
–ထုိ–ဤ
G3778

παρὰ
–၌–အနးီ
G3844

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας
ခြေတ့ုိ
G4228

Γαμαλιήλ,
ဂါမလျေလ
G1059

πεπαιδευμένος
သင်ကြားခံသော
G3811

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

ἀκρίβειαν
တိကျစွာ
G0195

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

πατρῴου
ဘုိးဘွား–၏
G3971

νόμου,
ပညတ်တရား
G3551

ζηλωτὴς
စိတ်အားထက်သနသူ်
G2207

ὑπάρχων
ဖြစ်သူ
G5225

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

καθὼς
–က့ဲသ့ုိ
G2531

πάντες
အကုနလ်ုံး
G3956

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

ἐστε
ဖြစ်ကြ
G1510

σήμερον;
ယနေ့
G4594

ပေါလကုလည်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကိလိကိပြည် တာရုှမြို့၌ မွေးဘွားသော ယုဒလဖူြစ်ပါ၏။ ဤမြို့မှာ လည်း၊ ဂေါမလျေလအမည် 

ရိှသော ဆရာ၏ ခြေရင်း၌ ကျွေးမွေးခြင်းကုိခံ၍ မိစဉ်တဆက်ကျင့်သော တရားကုိ သေချာစွာသိနားလည်ခြင်းငှါ 

နည်းဥပဒေသကုိခံပါပြီ။ သင်တုိ့ ရိှသမျှသည်ယနေ့တုိင်အောင် ဘုရားသခင်ဘက် ၌ စိတ်အားကြီးသည် နည်းတူ၊ အကျွန်ပ်ုလည်း 

စိတ်အားကြီးသဖြင့်၊

4 ὃς
–ထုိ–အရာ
G3739

ταύτην
–ထုိ–ဤ
G3778

τὴν
–ထုိ
G3588

Ὁδὸν
လမ်း
G3598

ἐδίωξα
ငါညှဉ်းဆဲ
G1377

ἄχρι
–တုိင်အောင်
G0891

θανάτου,
သေခြင်း
G2288

δεσμεύων
ချည်နေှာင်
G1195

καὶ
–နငှ့်
G2532

παραδιδοὺς
အပ်န ှံ
G3860

εἰς
–သ့ုိ
G1519

φυλακὰς,
ထောင်များ
G5438

ἄνδρας
ယောက်ျားများ
G0435

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

καὶ
–နငှ့်
G2532

γυναῖκας -- 
မိနး်မများ
G1135
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ယောက်ျားမိနး်မတုိ့ကုိ ချည်နေှာင်၍ ထောင်ထဲမှာ လှောင်ထားလျက် အသေသတ်ခြင်းသ့ုိ တုိင်အောင်၊ ထုိဘာသာကုိညှဉ်းဆဲပါပြီ။

5 ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεὺς
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

μαρτυρεῖ
သက်သေခံ
G3140

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶν
အကုန်
G3956

τὸ
–ထုိ
G3588

πρεσβυτέριον;
အသက်ကြီးသူများအဖ့ဲွ
G4244

παρ’
–မှ
G3844

ὧν
–ထုိ–အရာ
G3739

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

ἐπιστολὰς,
စာများ
G1992

δεξάμενος
လက်ခံ
G1209

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀδελφοὺς,
ညီအစ်ကုိများ
G0080

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Δαμασκὸν
ဒမတ်စကတ်
G1154

ἐπορευόμην,
ငါသွားနေ
G4198

ἄξων
ခေါဆ်ောင်
G0071

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἐκεῖσε
ထုိနေရာ
G1566

ὄντας,
ရိှသူများ
G1510

δεδεμένους
ချည်နေှာင်ခံ
G1210

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
ယေရုရှလင်
G2419

ἵνα
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G2443

τιμωρηθῶσιν.
အပြစ်ဒဏ်ခံစေရန်
G5097

ထုိက့ဲသ့ုိပင်ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းမှစ၍ လအူကြီးအကဲအပေါင်းတုိ့သည်လည်း အကျွန်ပ်ုသည် ညီအစ်ကုိတုိ့ထံသိမှာစာကုိ ခံပြီးမှ၊ 

ဒမာသက်မြို့၌ရိှသော ထုိဘာသာဝင်သူတုိ့ကုိ ဒဏ်ခံစေခြင်းငှါ ချည်နေှာင်၍ ယေရုရှလင် မြို့သ့ုိပ့ုိမည်ဟ ု

ဒမာသက်မြို့သ့ုိအကျွန်ပ်ုသွားပါ၏။

6 Ἐγένετο
ဖြစ်လေ
G1096

δέ
–သော်လည်း
G1161

μοι
–သ့ုိ–ငါ
G1473

πορευομένῳ,
သွားသူ
G4198

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγγίζοντι
ချဉ်းကပ်သူ
G1448

τῇ
–ထုိ
G3588

Δαμασκῷ,
ဒမတ်စကတ်
G1154

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

μεσημβρίαν,
မွနး်တည့်
G3314

ἐξαίφνης
ရုတ်တရက်
G1810

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

οὐρανοῦ
ကောင်းကင်
G3772

περιαστράψαι
လျှပ်စစ်တောက်ပ
G4015

φῶς
အလင်း
G5457

ἱκανὸν
ကြီးမားသော
G2425

περὶ
–၌–ပတ်ပတ်လည်
G4012

ἐμέ.
ငါ
G1473

လမ်း၌သွား၍ ဒမာသက်မြို့အနးီသ့ုိ ရောက်သောအခါ၊ မွနး်တည့်အချနိတွ်င် ကောင်းကင်ထဲက ကြီးသောအလင်းသည် အကျွန်ပ်ု 

ပတ်လည်၌ ရုတ်ခန ဲထွနး်တောက်ပါ၏။

7 ἔπεσά
ငါလဲကျ
G4098

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔδαφος,
မြေပြင်
G1475

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤκουσα
ငါကြား
G0191

φωνῆς
အသံ–၏
G5456

λεγούσης
ပြောသော
G3004

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

Σαοὺλ,
ရှောလု
G4549

Σαούλ,
ရှောလု
G4549

τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

με
ငါကုိ့
G1473

διώκεις?
သင်ညှဉ်းဆဲသနည်း
G1377

အကျွန်ပ်ုသည် မြေပေါမှ်လဲ၍ နေစဉ်၊ ရှောလ၊ု ရှောလ၊ု အဘယ်ကြောင့်ငါကုိ့ ညှဉ်းဆဲသနည်းဟ ုအကျွန်ပ်ုအား 

ပြောသောစကားသံကုိကြားလျှင်၊

8 ἐγὼ
ငါ
G1473

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπεκρίθην,
ပြနပ်ြော
G0611

Τίς
အဘယ်သူ
G5101

εἶ,
ဖြစ်ပါသနည်း
G1510

Κύριε?
သခင်
G2962

εἶπέν
ပြော
G3004

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἐμέ,
ငါ
G1473

Ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι
ဖြစ်
G1510

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ὁ
–ထုိ
G3588

Ναζωραῖος,
နာဇရက်
G3480

ὃν
–ထုိ–အရာ
G3739

σὺ
သင်
G4771

διώκεις.
ညှဉ်းဆဲ
G1377
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သခင်၊ ကုိယ်တော်သည်အဘယ်သူနည်းဟ ုအကျွန်ပ်ုပြန၍် မေးလျှောက်သော်၊ ငါကား၊ သင်ညှင်းဆဲ သော 

နာဇရက်မြို့သားယေရုှဖြစ် သတည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

9 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

σὺν
–နငှ့်
G4862

ἐμοὶ
ငါ
G1473

ὄντες,
ရိှသူများ
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

μὲν
–မူကား
G3303

φῶς
အလင်း
G5457

ἐθεάσαντο;
မြင်ကြ
G2300

τὴν
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

φωνὴν,
အသံ
G5456

οὐκ
မ–
G3756

ἤκουσαν
ကြားကြ
G0191

τοῦ,
–ထုိ–၏
G3588

λαλοῦντός
ပြောသူ
G2980

μοι.
–သ့ုိ–ငါ
G1473

အကျွန်ပ်ုနငှ့်ပါသောသူတုိ့သည် ထုိအလင်းကုိ မြင်၍ကြောက်ရ့ံွခြင်းသ့ုိရောက်သော်လည်း၊ အကျွန်ပ်ု အားပြောသောသူ၏ 

စကားသံကုိ မကြားမသိရကြ။

10 εἶπον
ငါပြော
G3004

δέ,
–သော်လည်း
G1161

Τί
အဘယ်
G5101

ποιήσω,
ငါပြုရမည်နည်း
G4160

Κύριε?
သခင်
G2962

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Κύριος
သခင်
G2962

εἶπεν
ပြော
G3004

πρός
–သ့ုိ
G4314

με,
ငါ
G1473

Ἀναστὰς
ထ
G0450

πορεύου
သွား
G4198

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Δαμασκόν,
ဒမတ်စကတ်
G1154

κἀκεῖ
–နငှ့်–ထုိနေရာ
G2546

σοι
–သ့ုိ–သင်
G4771

λαληθήσεται
ပြောမည်
G2980

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

πάντων
အကုနလ်ုံး
G3956

ὧν
–ထုိ–အရာ
G3739

τέτακταί
ခန ့အ်ပ်ထား
G5021

σοι
–သ့ုိ–သင်
G4771

ποιῆσαι.
ပြုရန်
G4160

ထုိအခါအကျွန်ပ်ုကလည်း၊ သခင်၊ အကျွန်ပ်ုသည် အဘယ်သ့ုိ ပြုရပါမည်နည်းဟ ုလျှောက် လျှင်၊ သခင်ဘုရားက၊ ထလော။့ 

ဒမာသက်မြို့ သ့ုိသွား လော။့ သင်ဆောင်ရွက်စရာတုိ့ ခဲွခန ့စီ်မံသမျှတုိ့ကုိ ထုိမြို့၌ ပြောလိမ့်မည်ဟမိုန ့တ်ော်မူ၏။

11 ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

οὐκ
မ–
G3756

ἐνέβλεπον
ငါမြင်နိင်ု
G1689

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

δόξης
ဘုနး်တော်
G1391

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

φωτὸς
အလင်း
G5457

ἐκείνου,
–ထုိ–ထုိ
G1565

χειραγωγούμενος
လက်ဆဲွခေါခံ်
G5496

ὑπὸ
–မှ–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–ထုိ
G3588

συνόντων
အတူရိှသူများ
G4895

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

ἦλθον
ငါရောက်လာ
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Δαμασκόν.
ဒမတ်စကတ်
G1154

ထုိအလင်း၏ရောင်ခြည်အရိှနအ်ားဖြင့် အကျွန်ပ်ုသည် မျက်စိကနး်သောကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ုနငှ့် ပါ သော သူတုိ့၏ လက်ဆဲွခြင်းခံရ၍ 

ဒမာသက်မြို့သ့ုိ ရောက်ပါ၏။

12 Ἁνανίας
အာနနိ
G0367

δέ
–သော်လည်း
G1161

τις,
တစ်ယောက်
G5100

ἀνὴρ
ယောက်ျား
G0435

εὐλαβὴς
ဘုရားကြောက်သော
G2126

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

νόμον,
ပညတ်တရား
G3551

μαρτυρούμενος
သက်သေခံသော
G3140

ὑπὸ
–မှ–အားဖြင့်
G5259

πάντων
အကုနလ်ုံး
G3956

τῶν
–ထုိ
G3588

κατοικούντων
နေထုိင်သော
G2730

Ἰουδαίων,
ဂျူးများ
G2453

ထုိအခါ ပညတ်တရားနငှ့်အညီ ဘုရားဝတ်၌မွေ့လျော်သောသူဖြစ်၍၊ ထုိမြို့မှ နေသောယုဒလ ူအပေါင်းတ့ုိတွင် အသရေရိှသောသူ 

အာနနသိည်၊
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13 ἐλθὼν
ရောက်လာ
G2064

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἐμὲ
ငါ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπιστὰς,
ရပ်ရန်
G2186

εἶπέν
ပြော
G3004

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

Σαοὺλ
ရှောလု
G4549

ἀδελφέ,
ညီအစ်ကုိ
G0080

ἀνάβλεψον.
ပြနမ်ြင်
G0308

κἀγὼ
–နငှ့်–ငါ
G2504

αὐτῇ
–ထုိ–ထုိပင်
G0846

τῇ
–ထုိ
G3588

ὥρᾳ
အချနိ်
G5610

ἀνέβλεψα
ငါပြနမ်ြင်
G0308

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

အကျွန်ပ်ုဆီသ့ုိလာ၍ အနား၌ရပ်လျက်၊ ညီရှောလ၊ု တဖနမ်ျက်စိမြင်ခြင်းသ့ုိ ရောက်လောဟ့ဆုို၏။ ထုိခဏ၌အကျွန်ပ်ုသည် 

သ့ူကုိကြည့်ရုှ၍မြင်ရ၏။

14 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ပြော
G3004

Ὁ
–ထုိ
G3588

Θεὸς
ဘုရားသခင်
G2316

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

πατέρων
ဘုိးဘွားများ
G3962

ἡμῶν
–၏–ငါတုိ့
G1473

προεχειρίσατό
ကြိုတင်ခန ့အ်ပ်
G4400

σε
သင့်ကုိ
G4771

γνῶναι
သိရန်
G1097

τὸ
–ထုိ
G3588

θέλημα
အလိတုော်
G2307

αὐτοῦ,
–၏–သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδεῖν
မြင်ရန်
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

Δίκαιον,
ဖြောင့်မတ်သူ
G1342

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκοῦσαι
ကြားရန်
G0191

φωνὴν
အသံ
G5456

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

στόματος
န ှတ်ု
G4750

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူ
G0846

သူကလည်း၊ သင်သည်မြင်လေသမျှ၊ ကြားလေသမျှ တုိ့ကုိ လအူပေါင်းတုိ့အားပြော၍ သခင်ဘုရား၏ သက်သေခံဖြစ်ရမည် 

အကြောင်း၊

15 ὅτι
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G3754

ἔσῃ
သင်ဖြစ်မည်
G1510

μάρτυς
သက်သေ
G3144

αὐτῷ
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

πάντας
အကုနလ်ုံး
G3956

ἀνθρώπους,
လမူျား
G0444

ὧν
–ထုိ–အရာ
G3739

ἑώρακας
သင်မြင်ခ့ဲ
G3708

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤκουσας.
သင်ကြားခ့ဲ
G0191

သင်သည်ဘုရားသခင်၏ အလိတုော်ကုိ သိစေခြင်းငှါ၎င်း၊ ဖြောင့်မတ်တော်မူသောသူကုိမြင်၍ န ှတ်ုတော်ထွက်ကုိ 

ကြားစေခြင်းငှါ၎င်း၊ ငါတုိ့ဘုိးဘေးများ၏ ဘုရားသခင်သည် သင့်ကုိ ခန ့ထ်ားတော်မူ၏။

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

νῦν
ယခု
G3568

τί
အဘယ်
G5101

μέλλεις?
သင်နေှာင့်နေှးသနည်း
G3195

ἀναστὰς,
ထ
G0450

βάπτισαι
ဗတ္တိဇံခံ
G0907

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπόλουσαι
ဆေးကြော
G0628

τὰς
–ထုိ
G3588

ἁμαρτίας
အပြစ်များ
G0266

σου,
–၏–သင်
G4771

ἐπικαλεσάμενος
ပဌနာပြု
G1941

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
နာမတော်
G3686

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူ
G0846

ယခုလည်းသင်သည်အဘယ်ကြောင့် ဆုိင်းလင့်၍ နေသနည်း။ ထလော။့ သခင်ဘုရားကုိ ပဌနာပြုလျက် ဗတ္တိဇံကုိခံ၍၊ 

သင်၏အပြစ်များကုိ ဆေးကြောလောဟ့ ုဆုိပါ၏။

17 Ἐγένετο
ဖြစ်လေ
G1096

δέ
–သော်လည်း
G1161

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

ὑποστρέψαντι
ပြနလ်ာသူ
G5290

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
ယေရုရှလင်
G2419

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσευχομένου
ဆုတောင်းသော
G4336

μου
–၏–ငါ
G1473

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

γενέσθαι
ဖြစ်
G1096

με
ငါကုိ့
G1473

ἐν
–၌
G1722

ἐκστάσει,
အထွက်အံဩ့ခြင်း
G1611
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ထုိနောက်မှ အကျွန်ပ်ုသည် ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ပြန၍်၊ ဗိမာနတ်ော်၌ ဆုတောင်းစဉ်ဘဝင်ကျ၍၊

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδεῖν
မြင်ရ
G3708

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

λέγοντά
ပြောသော
G3004

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

Σπεῦσον
အလျင်အမြန်
G4692

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔξελθε
ထွက်
G1831

ἐν
–၌
G1722

τάχει
အမြန်
G5034

ἐξ
–မှ
G1537

Ἰερουσαλήμ,
ယေရုရှလင်
G2419

διότι
အကြောင်းမူကား
G1360

οὐ
မ–
G3756

παραδέξονταί
သူတုိ့လက်ခံမည်
G3858

σου
–၏–သင်
G4771

μαρτυρίαν
သက်သေခံချက်
G3141

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ἐμοῦ.
ငါ
G1473

သခင်ဘုရားက၊ သင်သည်ကြိုးစား၍ ယေရုရှလင်မြို့မှ အလျင်အမြနထွ်က်သွားလော။့ ငါ၏ အကြောင်းကုိ သင်သည်ပြော၍ 

သက်သေခံသော စကား ကုိ ဤလတုိူ့သည် မခံဘဲနေကြလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော် မူလျက်ရိှသည်ကုိ အကျွန်ပ်ုမြင်လေ၏။

19 κἀγὼ
–နငှ့်–ငါ
G2504

εἶπον,
ငါပြော
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

αὐτοὶ
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

ἐπίστανται
သိကြ
G1987

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἤμην
ငါဖြစ်ခ့ဲ
G1510

φυλακίζων
ထောင်ချ
G5439

καὶ
–နငှ့်
G2532

δέρων,
ရုိက်နက်ှ
G1194

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὰς
–ထုိ
G3588

συναγωγὰς,
တရားဇရပ်များ
G4864

τοὺς
–ထုိ
G3588

πιστεύοντας
ယံုကြည်သူများ
G4100

ἐπὶ
–၌
G1909

σέ.
သင့်ကုိ
G4771

အကျွန်ပ်ုကလည်း၊ သခင်၊ ကုိယ်တော်ကုိ ယံုကြည်သော သူတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုထောင်ထဲ၌ လှောင် ထား၍၊ တရားစရပ်များ၌ 

ရုိက်သည်အကြောင်းကုိ သူတုိ့သိကြပါ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
–ထုိ–အချနိ်
G3753

ἐξεχύννετο
သွနး်လောင်း
G1632

τὸ
–ထုိ
G3588

αἷμα
အသွေး
G0129

Στεφάνου,
စတေဖန–်၏
G4736

τοῦ
–ထုိ
G3588

μάρτυρός
သက်သေ
G3144

σου,
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

αὐτὸς
ကုိယ်တုိင်
G0846

ἤμην
ငါဖြစ်ခ့ဲ
G1510

ἐφεστὼς,
ရပ်နေ
G2186

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνευδοκῶν,
သဘောတူ
G4909

καὶ
–နငှ့်
G2532

φυλάσσων
စောင့်ရှောက်
G5442

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်များ
G2440

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἀναιρούντων
သတ်သူများ
G0337

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ကုိယ်တော်၏ သက်သေခံဖြစ်သော သတေဖန၏် အသွေးကုိ သွနး်သောအခါ အကျွန်ပ်ုသည် အနား၌ နေလျက်၊ ကွပ်မျက်ခြင်း 

အမုှကုိ ဝနခံ်၍၊ ကွပ်မျက်သော သူတုိ့၏ အဝတ်ကုိစောင့်နေပါ၏ဟ၊ု

21 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော
G3004

πρός
–သ့ုိ
G4314

με,
ငါ
G1473

Πορεύου,
သွား
G4198

ὅτι
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G3754

ἐγὼ
ငါ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἔθνη
လမူျ ိုးများ
G1484

μακρὰν
ဝေးသော
G3112

ἐξαποστελῶ
ငါစေလွှတ်မည်
G1821

σε.
သင့်ကုိ
G4771

လျှောက်ဆုိလျှင်၊ သခင်ဘုရားက၊ သွားလော။့ ငါသည်တပါး အမျ ိုးသားတ့ုိရိှရာသ့ုိ သင့်ကုိဝေးလှစွာ လွှတ်မည်ဟအုကျွန်ပ်ုအား 

မိန ့တ်ော်မူသည်ဟ ုပေါလ ုမြွက်ဆုိ၏။
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22 Ἤκουον
နားထောင်ကြ
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

ἄχρι
–တုိင်အောင်
G0891

τούτου
–ထုိ–ဤ
G3778

τοῦ
–ထုိ
G3588

λόγου,
စကား
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπῆραν
မြှောက်ကြ
G1869

τὴν
–ထုိ
G3588

φωνὴν
အသံ
G5456

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

λέγοντες,
ပြောကြ
G3004

Αἶρε
ဖယ်ရှား
G0142

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

γῆς,
မြေကြီး
G1093

τὸν
–ထုိ
G3588

τοιοῦτον.
ထုိက့ဲသ့ုိသူ
G5108

οὐ
မ–
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

καθῆκεν
ထုိက်တန်
G2520

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ζῆν!
အသက်ရှင်
G2198

ထုိမျှတုိင်အောင် ပေါလ၏ု စကားကုိ နားထောင်ပြီးလျှင်၊ ထုိသူတုိ့သည်အော်ဟစ်၍၊ ထုိသ့ုိသောသူကုိ မြေကြီးပြင်မှ 

သုတ်သင်ပယ်ရှင်းလော။့ သူသည် အသက် မရှင်သင့်ဟ ုဆုိကြ၏။

23 κραυγαζόντων
အော်ဟစ်သူများ
G2905

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

αὐτῶν,
–၏–သူတုိ့
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ῥιπτούντων
ပစ်သူများ
G4495

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια,
အဝတ်များ
G2440

καὶ
–နငှ့်
G2532

κονιορτὸν
ဖုန်
G2868

βαλλόντων
ပစ်သူများ
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀέρα.
လေ
G0109

ထုိသ့ုိအော်ဟစ်ခြင်း၊ ကုိယ်အဝတ်ကုိချွတ်ခြင်း၊ မြေမုှန ့ကုိ် မုိဃ်းကောင်းကင်သ့ုိ ပစ်လိက်ုခြင်းကုိ ပြုကြ စဉ်တွင်၊

24 ἐκέλευσεν
အမိန ့ပ်ေး
G2753

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος
စစ်သူကြီး
G5506

εἰσάγεσθαι
ခေါသွ်င်းရန်
G1521

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

παρεμβολήν,
တပ်
G3925

εἴπας
ပြောပြီးနောက်
G3004

μάστιξιν
ကြိမ်ဒဏ်
G3148

ἀνετάζεσθαι
စစ်ဆေးရန်
G0426

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἵνα
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G2443

ἐπιγνῷ
သိရန်
G1921

δι’
–မှ–အားဖြင့်
G1223

ἣν
–ထုိ–အရာ
G3739

αἰτίαν
အကြောင်းပြချက်
G0156

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

ἐπεφώνουν
အော်ဟစ်ကြ
G2019

αὐτῷ.
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ပေါလကုိုအဘယ်ကြောင့် ထုိသ့ုိအော်ဟစ်ကြ သည်ကုိစစ်သူကြီးသည် သိလိ၍ု၊ ပေါလကုို ရဲတုိက်ထဲသ့ုိ သွင်းစေ။ ရုိက်၍ 

စစ်ကြောစေဟစီုရင်လေ၏။

25 ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

δὲ
–သော်လည်း
G1161

προέτειναν
ချည်နေှာင်ကြ
G4385

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

τοῖς
–ထုိ–ဖြင့်
G3588

ἱμᾶσιν,
သားရေကြိုးများ
G2438

εἶπεν
ပြော
G3004

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

ἑστῶτα
ရပ်နေသော
G2476

ἑκατόνταρχον,
ရာစစ်မူှး
G1543

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος,
ပေါလု
G3972

Εἰ
–အကယ်၍
G1487

ἄνθρωπον,
လူ
G0444

Ῥωμαῖον
ရောမ
G4514

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκατάκριτον,
မစီရင်ရသေး
G0178

ἔξεστιν
ခွင့်ရိှသလော
G1832

ὑμῖν
–သ့ုိ–သင်တုိ့
G4771

μαστίζειν?
ကြိမ်ဒဏ်ရုိက်ရန်
G3147

သားရေကြိုးနငှ့်ဆဲွတင်ကြသောအခါ၊ ပေါလကု၊ ရောမလဖူြစ်သောသူကုိ ဓမ္မသတ်အတုိင်း မစီရင်ဘဲလျက်၊ သင်တုိ့သည် 

ရုိက်ရသလောဟ ုနား၌ရပ်နေသော တပ်မူှး အားဆုိ၏။

https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/891.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1869.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5108.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/2520.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2198.htm
https://biblehub.com/greek/2905.htm
https://biblehub.com/greek/5037.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4495.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2440.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2868.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/109.htm
https://biblehub.com/greek/2753.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5506.htm
https://biblehub.com/greek/1521.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3925.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3148.htm
https://biblehub.com/greek/426.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/1921.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/156.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/2019.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4385.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2438.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/1543.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3972.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/4514.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/178.htm
https://biblehub.com/greek/1832.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3147.htm


26 ἀκούσας
ကြားသော
G0191

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

ἑκατοντάρχης,
ရာစစ်မူှး
G1543

προσελθὼν
ချဉ်းကပ်
G4334

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

χιλιάρχῳ,
စစ်သူကြီး
G5506

ἀπήγγειλεν,
အသိပေး
G0518

λέγων,
ပြော
G3004

Τί
အဘယ်
G5101

μέλλεις
သင်ပြုလပ်ုရမည်
G3195

ποιεῖν?
ပြုလပ်ုရန်
G4160

ὁ
–ထုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἄνθρωπος
လူ
G0444

οὗτος
–ထုိ–ဤ
G3778

Ῥωμαῖός
ရောမ
G4514

ἐστιν.
ဖြစ်
G1510

တပ်မူှးသည်ကြားလျှင် စစ်သူကြီးထံသ့ုိသွား၍၊ အဘယ်သ့ုိပြုမည်ကုိ သတိထားပါလော။့ ဤသူသည် ရောမလဖူြစ်ပါသည်ဟ ု

ကြားလျှောက်၏။

27 προσελθὼν
ချဉ်းကပ်
G4334

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος
စစ်သူကြီး
G5506

εἶπεν
ပြော
G3004

αὐτῷ,
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

Λέγε
ပြော
G3004

μοι,
–သ့ုိ–ငါ
G1473

σὺ
သင်
G4771

Ῥωμαῖος
ရောမ
G4514

εἶ?
ဖြစ်သလော
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔφη,
ပြော
G5346

Ναί.
ဟတ်ုက့ဲ
G3483

စစ်သူကြီးသည်လည်း၊ ပေါလထံုသ့ုိလာ၍၊ သင်သည်ရောမလမှူနသ်လော၊ ငါအ့ား ပြောလောဟ့ဆုိုလျှင် မှနပ်ါသည်ဟ ုပေါလဆုို၏။

28 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော
G0611

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος,
စစ်သူကြီး
G5506

Ἐγὼ
ငါ
G1473

πολλοῦ
များစွာ–၏
G4183

κεφαλαίου
ငေွ
G2774

τὴν
–ထုိ
G3588

πολιτείαν
နိင်ုငံသားအခွင့်
G4174

ταύτην
–ထုိ–ဤ
G3778

ἐκτησάμην.
ငါဝယ်
G2932

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Παῦλος
ပေါလု
G3972

ἔφη,
ပြော
G5346

Ἐγὼ
ငါ
G1473

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

γεγέννημαι.
ငါမွေးဖွါး
G1080

စစ်သူကြီးကလည်း၊ အကျွန်ပ်ုသည်ငေွအများကုိ ပေး၍ ရောမလ၏ူ အရိပ်အရာကုိရသည်ဟဆုိုလျှင်၊ ပေါလကု၊ အကျွန်ပ်ုသည် 

ဇာတိအားဖြင့် ရပါသည်ဟ ုဆုိ၏။

29 εὐθέως
ချက်ခြင်း
G2112

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀπέστησαν
ရုနး်ထ
G0868

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μέλλοντες
စစ်ဆေးရနရိှ်သူများ
G3195

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀνετάζειν,
စစ်ဆေး
G0426

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος
စစ်သူကြီး
G5506

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐφοβήθη,
ကြောက်
G5399

ἐπιγνοὺς
သိရသောအခါ
G1921

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

Ῥωμαῖός
ရောမ
G4514

ἐστιν,
ဖြစ်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἦν
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

δεδεκώς.
ချည်နေှာင်ပြီး
G1210

ထုိအခါစစ်ကြောမည်ပြုသောသူတုိ့သည် ပေါလထံုမှချက်ခြင်း သွား၍၊ သူသည်ရောမလ ူဖြစ်သည်ကုိ၎င်း၊ 

ရောမလကုိူချည်နေှာင်မိသည်ကုိ၎င်း၊ စစ်သူကြီးသိလျှင် ကြောက်ခြင်းသ့ုိရောက်လေ၏။
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30 Τῇ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐπαύριον,
နောက်နေ့
G1887

βουλόμενος
အလိရိှု
G1014

γνῶναι
သိရန်
G1097

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀσφαλὲς,
အမှန်
G0804

τὸ
–ထုိ
G3588

τί
အဘယ်
G5101

κατηγορεῖται
စွပ်စဲွခံ
G2723

ὑπὸ
–မှ–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίων,
ဂျူးများ
G2453

ἔλυσεν
ဖြေလွှတ်
G3089

αὐτόν
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκέλευσεν
အမိန ့ပ်ေး
G2753

συνελθεῖν
စုဝေးရန်
G4905

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶν
အကုန်
G3956

τὸ
–ထုိ
G3588

συνέδριον.
လွှတ်တော်
G4892

καὶ
–နငှ့်
G2532

καταγαγὼν
ခေါဆ်င်းလာ
G2609

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον,
ပေါလု
G3972

ἔστησεν
ရပ်စေ
G2476

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτούς.
–၌–သူတုိ့
G0846
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ချည်နေှာင်သောသံကြိုးကုိ ချွတ်၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် လွှတ်အရာရိှ အပေါင်းတုိ့ကုိ စည်းဝေးစေခြင်းငှါစီရင်ပြီးလျှင်၊ 

ပေါလ ုကုိခေါ၍် သူတုိ့ရှေ့၌ထားလေ၏။
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